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LOUIS HOTEL
VIKTUALIENMARKT 6
80331 MÜNCHEN

1110 

OÙ (BIEN) DORMIR 
À MUNICH, 
POUR TOUS LES BUDGETS

> Louis Hotel - le luxe dans l’air du temps

À deux pas du Viktualienmarkt, en plein cœur de la ville, le 

Louis Hotel (72 chambres) est un excellent hôtel au design 

contemporain. Produits de bain de la marque haut de 

gamme La Biosthétique, minibar gratuit et excellent res-

taurant. 

+49 89 411 19 08 0
louis-hotel .com
contact@louis-hotel .com
Instagram :  @louishotelmunich

Bus 132 :  arrêt 
Marienplatz



+49 89 2422 49 0
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> Hôtel Cortiina - le luxe décontracté

Ouvert par le duo Rudi Kull et Albert Weinzierl en plein 

centre-ville, l’hôtel Cortiina est un très bel hôtel au service 

impeccable qui dégage une impression de luxe décontracté 

particulièrement agréable.

Le Grapes Bar, avec sa cheminée ouverte en hiver, est un 

lieu incontournable pour l’apéritif . Juste en face, le bar 

italien Centrale est un lieu très fréquenté pour ses apéritifs, 

son café, ses paninis…

HÔTEL CORTIINA
LEDERERSTRASSE 8
80331 MÜNCHEN

corti ina.com
info@corti ina.com
Instagram :  @corti ina

Métro U3 ou U6 :  station Marienplatz
Vélos gratuits pour les cl ients de l ’hôtel

+49 89 419 71 0 
hotel-muenchen-palace.de
info@hotel-muenchen-palace.de

Vélos gratuits pour les cl ients de l ’hôtel
Métro U4 :  station Prinzregentenplatz
Tram 17 ou bus 100 :  station Friedensengel/Vil la Stuck

HÔTEL MÜNCHEN PALACE
TROGERSTRASSE 21
81675 MÜNCHEN

> Hôtel München Palace  - le luxe classique à Bogenhausen

Pour éviter de dormir dans le centre avec ses inévitables tou-

ristes, le quartier chic de Bogenhausen, à l’est de la ville, est 

une excellente alternative : on est tout près de la magnifique 

villa Stuck (voir p. 71), non loin aussi du Bayerisches Natio-

nalmuseum ou du Englischer Garten. Et le soir, le très beau 

théâtre du Prince-Régent est à deux pas.

C’est dans ce quartier que se trouve le München Palace, le 

plus petit hôtel cinq étoiles de la ville (89 chambres). Si l’hôtel 

est resté dans son jus, on apprécie la localisation, le confort, 

le rapport qualité-prix et l’impression de se sentir comme à la 

maison. Le bar de l’hôtel, le Palace Bar, est réputé. 



MARIANDL HOTEL MUNICH
GOETHESTRASSE 51
80336 MÜNCHEN

+49 89 552910 0

1514 

> Mariandl - le charme d’une autre époque

À l’hôtel Mariandl, tout semble un peu hors du temps et 

des modes : la charmante villa Belle Époque dans laquelle il 

est hébergé, le café-restaurant aux allures viennoises où l’on 

joue parfois du piano (Café am Beethovenplatz), la terrasse 

cachée sous les arbres... 

Les chambres, au confort très correct, dégagent un charme 

d’une autre époque, notamment les grandes « suites » qui 

font l’angle à chaque étage. Mais on n’est pas dans un cinq 

étoiles, ce qui explique les prix particulièrement raisonnables.

On peut même y venir à pied de la gare centrale en 

10 minutes.

mariandl .com
office@mariandl .com

Métro U1,  U2 ou U3 :  station Sendlinger Tor
Bus 68 :  arrêt Beethovenplatz



ED. MEIER MÜNCHEN
BRIENNER STRASSE 10
80333 MÜNCHEN

edmeier .com
schuhputzkurse.de

4746 

On dit que l’on passe la moitié de sa vie au lit et l’autre moi-

tié dans ses chaussures. De quoi faire réfléchir… Beaucoup 

investissent volontiers dans un bon matelas, mais acceptent 

pendant des années des chaussures trop étroites, des talons 

inconfortables et des pieds douloureux.

Les Wittelsbach, eux, avaient compris l’importance d’être 

bien chaussé. Rois, princesses et membres de la cour appré-

ciaient tant le savoir-faire du maître cordonnier Eduard 

Meier que celui-ci reçut, en 1895, le titre de fournisseur offi-

ciel de la Cour royale de Bavière. Ce qui relevait alors du pri-

vilège royal est aujourd’hui une expérience unique, offerte à 

tous ceux qui souhaitent prendre soin d’eux-mêmes, et de 

leurs pieds. Le simple fait d’entrer dans le rayon chaussures 

au premier étage de la maison de la Brienner Straße est déjà 

un plaisir… 

DES CHAUSSURES 
SUR MESURE 
CHEZ LE FOURNISSEUR 
DE LA COUR DE BAVIÈRE 

Instagram :  @edmeiermunich
Métro U3,  U4,  U5 ou U6 : 
station Odeonsplatz
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On prend généralement un peu plus soin de ses chaussures 

sur mesure que de sa énième paire de baskets. Pourtant, 

même les plus beaux souliers finissent souvent par manquer 

d’attention. Chez Ed. Meier, on découvre que leur entretien 

relève d’un art à part entière, notamment lors des cours de 

cirage proposés par la maison.

Destiné à une dizaine de participants, le cours dure environ 

trois heures et inclut toutes les étapes essentielles, jusqu’au 

geste ultime : le glaçage à l’eau, qui donne au cuir ce brillant 

profond et éclatant.

Tout le nécessaire pour un entretien optimal des chaussures 

est disponible en boutique ou en ligne, comme les brosses 

en crin de cheval ou en poils de chèvre ou le nettoyant pour 

cuir que votre grand-père utilisait déjà.



STADION AN DER SCHLEISSHEIMER STRASSE
SCHLEISSHEIMER STRASSE 82
80797 MÜNCHEN

5756 

LE BAR
DES AMOUREUX DU FOOT   
En dehors d’un vrai stade de foot, le bar Stadion an der 

Schleißheimer Straße (le « stade de la rue Schleißheimer ») 

est probablement le meilleur endroit en Allemagne pour 

suivre un match de foot :

Panneau original « Koan Neuer » (en souvenir du mouve-

ment de protestation de 2011 contre le transfert du gar-

dien Manuel Neuer de Schalke 04 au Bayern Munich), vieux 

numéros du magazine Kicker dans les toilettes, multitude 

d’écharpes de supporters de matchs légendaires, plats pour 

la plupart baptisés du nom de grandes figures du foot-

ball (comme les Käsespätzle « Klinsmann » ou les nachos 

« Ramos ») : ce bar culte a tout compris.

Il accueille un public hétéroclite de supporters de toutes 

sortes de clubs de 1re, 2e et 3e divisions allemandes, ainsi que 

de touristes amateurs de football venus de toute l’Europe.

Réservation absolument recommandée : 
reservierungen@sadss.de 
Instagram :  @sadss.de
stadionanderschleissheimerstrasse.de

Métro U2 ou U8 : 
station Theresienstraße

En 2025, le stade était sur le point de fermer en raison des 

plaintes de riverains. Seule une isolation acoustique qui a 

coûté 35 000 € a pu remédier à la situation. Une somme 

considérable pour un petit restaurant… Un groupe de sup-

porters de Hambourg (!) a donc lancé une collecte de fonds. 

Résultat : en un peu plus d’une semaine, l’objectif de dons 

a été atteint et le Stadion an der Schleißheimer Straße a pu 

être sauvé. Les dieux du football sont visiblement avec eux !
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UNE PROMENADE 
ART NOUVEAU    
À SCHWABING
On n’associe pas forcément Munich avec l’Art nouveau. Et 

pourtant, le quartier de Schwabing regorge de perles de 

cette architecture appelée « Jugendstil » en Allemagne. 

Voici l’itinéraire que nous vous recommandons. 

La visite commence par l’un des chefs-d’œuvre de l’Art 

nouveau situé au n° 77 de la Leopoldstraße, où l’architecte 

Martin Dülfer a lui-même habité pendant plusieurs années. 

C’est également lui qui a réalisé les plans pour la décoration 

du pâté de maisons situé au n° 4-6 de la Gedeonstraße. Non 

loin, dans la Ainmillerstraße, admirez les nos 17, 20 et 22. 

Ce dernier, peut-être le plus bel immeuble de tout Munich, 

impressionne par son relief au-dessus de la porte d’en-

trée où l’on reconnait Adam et Ève, l’un en face de l’autre. 

Remarquez aussi, évidemment, les spectaculaires visages 

sculptés et les magnifiques décorations de tournesols.

Si vous souhaitez en savoir plus,  réservez une visite guidée :
kunst-tour.de/stadtfuehrungen/im-sti l-der-jugend
stattreisen-muenchen.de/fuehrungen/jugendsti l-schwabing
boteghin.de

PRÉVOIR 1 H 30 À 2 H POUR CET ITINÉRAIRE
Départ U3/U6,  tram 23,  bus 59 ou 142 : 
station Münchner Freiheit



©
 T

H
O

M
A

S
 L

E
D

L

GEDEONSTRASSE 4–6 

©
 R

U
F

U
S

LEOPOLDSTRASSE 77

RÖMERSTRASSE 11

6968 

Au n° 19 de la Franz-Joseph-Straße, la façade a été embel-

lie par l’architecte hongrois Ferenc Nyilas de magnifiques 

ornements de feuilles, de fleurs et de paons. 

La Friedrichstraße voisine mérite également le détour 

notamment pour son immeuble au n° 3, conçu par Hans 

Thaler (notez le visage sur son fronton). 

Autres points d’intérêt : le très bel immeuble au n° 11 de la 

Römerstraße (jolis éléments d’inspiration égyptienne) ainsi 

que l’élégante maison située au n° 34 de l’Elisabethstraße, 

qui a remporté en 2021 le prix de la plus belle façade de la 

ville.



frauimmond.bar
deutsches-museum.de

74 

LA PLUS BELLE PISCINE   
DE MUNICH

Inaugurée en 1901 dans un remarquable style Art nouveau 

néo-baroque, la piscine Müller’sche (à l’origine des bains 

publics, aujourd’hui supprimés) est un petit bijou d’archi-

tecture et un lieu à ne pas manquer à Munich. 

Un bassin de 31 mètres de long sous une voûte ornée de 

stucs, un autre de 18 mètres de long (réservé aux femmes le 

mardi de 15 h à 20 h), plusieurs hammams et saunas : plutôt 

qu’à une piscine municipale, on se croirait dans l’une plus 

belles stations thermales d’Europe.

Juste à côté, le Deutsches Museum est l’un des plus grands 

musées des sciences et des techniques au monde. Sur le 

toit-terrasse, on déjeune au Frau im Mond avec une vue 

imprenable sur la ville.

swm.de/baeder/muellersches-volksbad
Tram 18 :  station Deutsches Museum

FRAU IM MOND - ROOFTOP 
DU DEUTSCHES MUSEUM
MUSEUMSINSEL 1
80538 MÜNCHEN

PISCINE MÜLLER’SCHE
ROSENHEIMERSTRASSE 1
81667 MÜNCHEN
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FITZROY ROOFTOP LOUNGE 
ATELIERSTRASSE 22
81671 MÜNCHEN
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WINTERWUNDERWERK 
ATELIERSTRASSE 1
81671 MÜNCHEN

FITZROY ROOFTOP LOUNGE 

8786 

FAIRE DU CURLING 
SUR LES TOITS DE LA VILLE

Depuis que le curling a pris son essor en tant que nouveau 

sport à la mode, les équipes ne se retrouvent plus seule-

ment sur les lacs et canaux gelés, mais trouvent sans cesse 

de nouveaux lieux pour pratiquer leur sport favori : dans 

des « Biergärten », des cours intérieures et, depuis quelques 

années, de plus en plus souvent sur des terrasses sur les toits. 

L’une d’entre elles se trouve dans le quartier Werksviertel de 

Munich. On emprunte l’entrée de l’hôtel Adina, on prend 

l’ascenseur jusqu’au 14e étage, puis on suit l’escalier jusqu’au 

15e. Et le voilà : le Fitzroy Rooftop Lounge, le rooftop le plus 

beau, le plus spectaculaire et le plus haut de la ville. 

La saison commence à l’approche de l’hiver : on réserve (en 

ligne) la terrasse pour 45 minutes, dix verres compris. Pour 

se réchauffer, on y sert du vin chaud et de délicieux currys. 

f itzroy-munich.de
Instagram : 
@fitzroy_bar_music

Créneau de curl ing 
de 45 min et 10 boissons : 
à partir  de 79 €

Métro U5 ou tram 19 : 
station Ostbahnhof

Instagram :  @eventfabrikmuenchen
eventfabrik-muenchen.de

Métro U5 ou tram 19 :  station Ostbahnhof

Si vous ne trouvez pas de créneau disponible, les deux pistes 

de curling du WinterWunderWerk, dans le même quartier, 

restent une belle alternative.



FITZROY ROOFTOP LOUNGE 
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D’AUTRES ENDROITS QU’ON AIME BIEN 
POUR FAIRE DU CURLING              

> Bamberger Haus au Luitpold Park

En novembre, le parc de la Bamberger Haus se transforme en 

paradis hivernal, avec cinq pistes de curling confortables et 

le Ludwig’s Salettl, un chalet alpin rustique pouvant accueillir 

jusqu’à 60 personnes.  En été, cette imposante villa, construite 

en 1912, propose une magnifique terrasse. Elle a été édifiée 

à l’époque du prince-régent Luitpold de Bavière, en même 

temps que le Luitpoldpark, un cadeau offert pour son 90e 

anniversaire. En souvenir de cette période, on sert dans la salle 

Ferdinand du restaurant, sous un grand lustre, une cuisine 

impériale et royale, composée exclusivement de plats tradi-

tionnels de l’époque de la monarchie austro-hongroise.

DAS BAMBERGER HAUS
Brunnerstraße 2,  80804 München 
bambergerhaus.com
Instagram :  @bambergerhaus
Métro U2 ou U3 :  station Scheidplatz
Tram 27 :  station Gartenstraße 

> Le canal du château de Nymphenburg 

Quoi de plus agréable que de glisser sur le canal gelé du 

château en admirant la résidence des Wittelsbach ? Quatre 

heures sur l’une des quarante pistes coûtent entre 4 et 5 € 

par personne. Avant ou après une partie, le Schlosswirtschaft 

Schwaige est l’adresse idéale. 

PISTES DE CURLING SUR LE CANAL DU CHÂTEAU DE NYMPHENBURG
Südliche Auffahrtsallee 27,  80639 München
eisstockbahnen.de
Pistes éclairées jusqu’à 22 h
Tram 17 :  station Schloss Nymphenburg

RESTAURANT SCHLOSSWIRTSCHAFT SCHWAIGE
Schloss Nymphenburg 30,  80638 München
schlosswirtschaft-schwaige.de
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UN CAFÉ ALTERNATIF     
COMME ON LES AIME

Petit frère du Gans Am Wasser (voir p. 126), Gans Woanders, 

à Untergiesing, est un véritable lieu de rencontre de quar-

tier, où familles et jeunes branchés viennent profiter de l’am-

biance alternative du lieu réalisé en grande partie avec du 

mobilier de récup, des cadres de fenêtres aux lampes, en 

passant par le vieux piano du 2e étage. 

Terrasse décontractée avec un petit bar, petits recoins pour 

s’asseoir au coin du feu en hiver, scène où des groupes et des 

artistes se produisent régulièrement gratuitement (surmon-

tée d’une tour où l’on peut s’asseoir), on s’y sent bien.

Petit tuyau : pour ceux qui veulent se faire passer pour un 

habitant du coin, il suffit d’appeler le lieu de son autre nom, 

« Hexenhäusl » (la petite maison de la sorcière), comme les 

habitants appelaient un vieux kiosque près du pont ferro-

viaire juste à côté, en raison de son toit pointu.

Côté cuisine : on y retrouve les fameuses frites au romarin du 

Gans Am Wasser, mais aussi de bonnes pizzas.

ganswoanders.de
Instagram :  @gans_woanders

Métro U1,  U2 ou U7 : 
station Kolumbusplatz

CAFÉ CULTUREL GANS WOANDERS
PILGERSHEIMER STRASSE 13
81543 MÜNCHEN
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CAFÉ GANS AM WASSER
SIEGENBURGER STRASSE 41
81373 MÜNCHEN

WESTPARK 
81373 MÜNCHEN

126 

CHILLER  
AU WESTPARK
Café alternatif et familial situé dans le Westpark, à Sendling, 

le Gans Am Wasser est le genre de lieu qu’on adore. Alors 

que l’Englischer Garten et les rives de l’Isar sont générale-

ment pris d’assaut par la foule, l’ambiance au Westpark est 

toujours plus tranquille. Et le cœur vivant du parc est le Gans 

Am Wasser. 

Avant son ouverture, l’endroit n’était qu’une friche au bord 

du lac. En 2016, Julian Hahn, petit frère de Daniel Hahn (Alte 

Utting et Bahnwärter Thiel, voir p. 106 et 119), a vu le poten-

tiel du lieu et a progressivement mis en place ce qui est 

devenu un lieu indispensable à Munich. C’est surtout pen-

dant la pandémie que le lieu a décollé : ne pouvant travailler 

sur des salons professionnels ou sur d’autres événements 

officiels, de nombreux artisans sont venus ici participer à la 

construction. C’est ainsi qu’est né, avec beaucoup d’amour 

du détail, un lieu pour tous ceux qui souhaitent tranquille-

ment contempler l’eau, une bière à la main, passer un bon 

moment avec leurs enfants ou assister à l’une des nom-

breuses performances artistiques dans la yourte. 

Un petit conseil : ne ratez pas les frites au romarin.

gansamwasser .de
Instagram : 
@gans_am_wasser

Métro U4 ou U5 :  station 
Heimeranplatz

Bus 62/130/157 ou N43 : 
station
Baumgartnerstraße





MUNICH
NOUS AVONS VISITÉ 1000 LIEUX, 

  NOUS N’AVONS RETENU QUE LES MEILLEURS.

Dormir dans les plus beaux hôtels de charme, découvrir un biergarten 
vraiment confidentiel, les adresses incontournables du Munich alternatif, 
écouter du jazz en plein air assis sur un escalier, un cinéma qui res-
semble à une bibliothèque, les plus belles escapades autour de la ville, 
la visite privée d’un moulin secret en plein centre-ville, les plus beaux 
concept stores, se faire faire des chaussures de ski sur mesure, s’entraîner 
au curling sur les toits, le meilleur bar de foot d’Allemagne, une piste de 
bowling dans un restaurant…
 
Hôtels confidentiels, restos d’exception, bars cachés, balades secrètes… 
L’Autre Guide propose une sélection exigeante et éclectique pour tous 
les budgets. Pensé pour les voyageurs comme pour les habitants, 
il dévoile des adresses choisies avec soin par des auteurs locaux, où 
chaque lieu est la promesse d’une découverte hors des sentiers 
battus, loin des foules. Une nouvelle approche de l’art du voyage.

1 6 , 9 5 € 

i n f o @ e d i t i o n s j o n g l e z . c o m

w w w . e d i t i o n s j o n g l e z . c o m

É D I T I O N S  J O N G L E Z

1 6 0  p a g e s
ISBN : 978-2-38715-021-9 




